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Заявка на проведение Аукциона №023_______  

 

 

 «Товарная биржа «Евразийская Торговая Система» 

 

Согласно Правил торговли АО «Товарная биржа «Евразийская Торговая Система»  

просим рассмотреть настоящую заявку на проведение Аукциона в Секции торговли специализированными 

товарами  

Код Брокера Заказчика: FIVE  

Полное наименование Заказчика с 

указанием реквизитов:   

ТОО «ЕвроХим-Удобрения»  

Юридический адрес:  
080700, Республика Казахстан, Жамбылская область, 

Сарысуский район, г. Жанатас, ул. Аспандиярова,№5. 

Банковские реквизиты: 
БИН 080 740 015 611 

РНН 600 900 610 059 

ИИК KZ849491100003649857/ KZ519491100003649869 

БИК    ATYNKZKA      

Банк:  АО «ALTYN BANK» 

Тел.:   +7 (72634) 6-35-60 

Тип аукциона: (одноэтапный или 

двухэтапный) 

Двухэтапный 

Лот аукциона: товар, его 

наименование, количество, 

ассортимент, качественные 

характеристики, условия поставки, 

порядок оплаты, иные условия, 

которые Заказчик считает 

существенными:           

Лот №1 : Автогрейдер  

Количество: 1 ед. 

Качественные характеристики: согласно условиям 

описанным в техническом задании/заявке/спецификации 

договора. 

Условия поставки: РК, DDP (Инкотермс, 2010), Жамбылская 

область, г. Жанатас: склад ОПП ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

Срок поставки: не более 70 к. д. 

Условия оплаты: 100% по факту ввода в эксплуатацию. 

Контракт по недропользованию: №4119- ТПИ от 07.06.2012г. 

Все существенные условия указаны в следующих 

приложениях к настоящей Заявке: 

- Приложение №1. Проект договора. 

Период проведения Аукциона, дней:   8 рабочих дней 

Направление Аукциона (на 

понижение):     
На понижение 

Количество торговых сессий, в 

течение которых может длиться 

Аукцион:   

 

1 

Стартовая цена Лота, в тенге:  Лот №1: Автогрейдер 

Сумма – 116 861 160 тенге с НДС 12% 

В цену потенциального поставщика включены все расходы, 

изготовление, транспортные расходы, страхование и остальные 

условия изложенные в проекте договора. 

Размер Гарантийного обеспечения в 

процентах от стартовой цены Лота, 

%: 

 

1 % от стартовой цены по лоту 

Квалификационные требования, 

которым должен соответствовать 

Претендент на участие в Аукционе:    

Потенциальный победитель аукциона должен предоставить 

следующие документы: 

1.  Документы, подтверждающие правоспособность 

(нотариально засвидетельствованные копии): 

1.1. Устав 

1.2. Техническая спецификация с описанием технических,   

           эксплуатационных характеристик   

           товара. 

1.3. Сертификат дилера Sany на территории Республики 

Казахстан. 
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1.4. Наличие складов з/ч в городах Алматы, Шымкент 

1.5. Справка/письмо об отсутствии санкций. 

Подпись лица, уполномоченного 

Заказчиком и печать Заказчика:   

Генеральный директор ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

Каримов Б.А.        _________________  

                                                 М.П. 

 

 

 

Уполномоченное лицо Брокера Заказчика ______________________________________   

                                                                                                                             (ФИО, подпись, М.П.) 

 

 

Приложение №1. - Техническое задание и график поставок (при наличии) 

Техническое задание, качественные характеристики, количество и график поставок можно получить по 

адресу: Республика Казахстан, Жамбылская область, г. Жанатас, мкр. 4, дом 2 или запросив по электронной 

почте: Sergo.Khadjoyev@eurochem.ru 

Контактное Лицо – Хаджоев С.С. тел. +77273565657 (вн.45080) 

 

 

Приложение №2. – Проект Договора. 

mailto:Sergo.Khadjoyev@eurochem.ru


«Техническая спецификация по Лоту №1 заявки №023»
 

Исполнитель: Sergo Khadjoyev

E-mail: Sergo.Khadjoyev@eurochem.ru

Телефон: +77273565657 (вн.45080)

№
п/п

Заявк
а на
закуп
(PR)

Номенклатурн
ый номер(Сток
код)

Наименование закупаемых ТМЦ Ед.изм. Кол-во Цена за ед., с
учётом НДС

Общая
сумма, с
НДС

Техническая характеристика, ГОСТ,
ТУ, марка, модель

Дополнительные требования к
потенциальному поставщику

Условия
поставки,
место
поставки

Срок
поста
вки

Условия
оплаты

ДМС
не
мене
е(от
0 до
100%
)

№
контракта
недропол
ьзования

1 - Автогрейдер шт 1.0000 116861160.0
000

116861160.0
000

Автогрейдер с передним отвалом и
рыхлителями

Сертификат дилера Sany на территории
Республики Казахстан.
Наличие складов з/ч в городах Алматы,
Шымкент
Справка/письмо об отсутствии санкций.

РК, DDP
(Инкотер
мс, 2010),
Жамбылс
кая
область, г.
Жанатас:
склад
ОПП
ТОО
«ЕвроХи
м-
Удобрени
я»

не
более
70 к.
д.

100% по
факту ввода в
эксплуатацию
.

0.000
0

№4119-
ТПИ от
07.06.201
2г.



 

Спецификация №1 

№ 

Наименование 

Оборудования 

Покупателя 

Наименование 

Оборудования  

Поставщика 

Гарантия 
Заявка 

Материал 
Пр-во 

Кол- 

во 

Цена с НДС 

12% 

Сумма с НДС 

12% 

1 
АВТОГРЕЙДЕР 

КОЛЕСНЫЙ 21Т 

SANY STG265C-10 
  

1000500803 

5000123675 
 1 ед.   

ИТОГО в т. ч. НДС 12% тенге ,00 тенге 

Характеристики ТЗ Информация Поставщика 

Тип техники Автогрейдер с передним отвалом и рыхлителями  

Год выпуска 
Машина должна быть произведена не более чем за 

12 месяцев до момента приобретения 
 

Эксплуатационная масса, т От 18 до 25  

Габаритная длина автогрейдера, 

м 
Не более 12  

Двигатель Дизельный    

Мощность двигателя, л.с. ≈ 210-280 л.с. при 1800 об/мин.  

Система дополнительного 

подогрева двигателя 
ДА  

Дополнительный узел 

фильтрации дизтоплива 
ДА  

Датчики контроля параметров 

(стандартные) 
ДА  

Кабина 

Одноместная с дополнительным боковым 

сиденьем, обеспечением максимального обзора 

площади планировки 

 

Защитная конструкция кабины 
Да, конструкция защиты при опрокидывании 

(ROPS/FOPS) 
 

Уровень шума внутри кабины < 80 дБ(A) ± 10%  

Уровень вибрации < 115 дБ(A) ± 10%  

Сидение водителя Пневмоподвесное, с регулировкой  

Кондиционер ДА  

Система очистки воздуха в 

кабине 
ДА  

Прерывистый сигнал заднего 

хода 
ДА  

Проблесковый маяк желтого 

цвета 
ДА  

Освещение (переднее, середины 

рамы,  риппера,  дорожные огни) 
ДА  

Управление 

Рулевое Гидравлическое  

Джойстики Рабочие органы  

Навесное оборудование 

Передний отвал ДА  

Грейдерный отвал (основной) ДА  

Рыхлитель (риппер) ДА  

Параметры отвала 

Вид отвала (основной) Плужный, полноповоротный  

Длина отвала, мм ≈ 4100-4900 мм  

Боковой вынос отвала в обе 

стороны, мм 
Не менее 2 000 мм  

Высота отвала, мм ≈ 700-800 ± 10%  

Толщина, мм ≈ 25-50  

Максимальная высота подъема 

отвала над грунтом, м 
≈ 420 ± 10%  

Максимальное заглубление ≈ 680 ± 10%  



отвала, мм 

Макс. вынос отвала влево за 

поверхность шины (при прямой 

раме), мм 

≈ 2400 ± 10%  

Макс. вынос отвала вправо за 

поверхность шины (при прямой 

раме), мм 

≈ 2400 ± 10%  

Максимальный угол срезания 

откосов 
≈ 90° ± 10%  

Угол наклона отвала 
≈ 49° ± 10% (вперед) 

≈ 5° ± 10% (назад) 
 

Поворотный круг, ° 360°  

Гидроаккумулятор отвала 

(погашение ударов, защита 

гидросистемы, поддержание 

нагрузки) 

ДА  

Функция "Плавающий отвал" 

(давление на грунт только за счет 

веса отвала, для снятия дерна, и 

"выглаживания дорог") 

ДА  

Тяговое усилие отвала (базовое), 

т 
16 ± 10%  

Усилие прижима отвала к грунту 

(базовое), т 
14 ± 10%  

Параметры задне-навесного рыхлителя 

Количество зубьев Не менее 5  

Максимальная глубина 

рыхления, мм 
Не менее 400  

Максимальная высота подъема 

над уровнем земли, мм 
Не менее 5 000 мм  

Максимальная ширина полосы 

рыхления, мм 
Не менее 2 200 мм  

Тормоз 

Рабочий Да, многодисковый, с масляным охлаждением  

Стояночный Да, многодисковый, с масляным охлаждением  

Вспомогательный ДА  

Трансмиссия 

Количество передних передач 6-8.  

Количество задних передач 3-8.  

Максимальная скорость 

движения вперед, км/ч 
≈ 45  

Максимальная скорость 

движения назад, км/ч 
≈ 35-45  

Коробка передач Автоматическая/механическая  

Тип привода Полный  

Защита трансмиссии ДА  

Эксплуатационные характеристики 

Максимальная скорость 

движения — передний ход, км/ч. 
Не менее 45  

Максимальная скорость 

движения — задний ход, км/ч 
Не менее 35  

Радиус разворота — по внешней 

стороне шин передних колес, м 
≈ 7 ± 10%  

Диапазон поворота управляемых 

колес — влево/вправо, ° 
≈ 47,5° ± 10%  

Угол поворота шарнирного 

сочленения — влево/вправо 
≈ 20°  

Шины 
Да,  

радиальные, предпочтительно типа (код) G-2, G-3 
 

Система контроля шин 

(давление, температура) 
ДА  



Дополнительная комплектация и оборудования 

Автоматический возврат 

шарнирного сочленения в 

центральное положение 

Автоматический возврат рамы машины в прямое 

положение из любого угла поворота посредством 

нажатия кнопки. 

 

Осушитель воздуха (удаление 

конденсата из сжатого воздуха в 

контуре) 

ДА  

Лампа подсветки номерного 

знака 
ДА  

Задний бампер со встроенным 

сцепным устройством 
ДА  

Сдвоенные мостики и 

ограждения 
ДА  

Стеклоочистители ДА  

Комплект инструментов Да, стандартный набор инструмента для оператора  

Ящик для инструмента ДА  

Приспособление для проведения 

технического обслуживания 
ДА  

Централизованная 

автоматическая система смазки 
ДА  

Комплект ЗИП 
Да, на 2 года эксплуатации или 8000 м/часов, в 

соответствии с руководством по эксплуатации 
 

Система диагностики машины на 

русском языке 
ДА  

Система контроля поперечного 

профиля 
ДА  

Защита от превышения 

максимально допустимой 

частоты вращения двигателя 

Предотвращает переключение на пониженную 

передачу до тех пор, пока скорости движения не 

уменьшилась до безопасного значения 

 

Без бликовая краска на верхней 

части передней рамы и верхней 

части заднего капота 

ДА  

Блокировка гидравлического 

рабочего оборудования для 

движения по дорогам 

ДА  

Подогреватель охлаждающей 

жидкости двигателя 
Да (240В)  

Независимый воздушный 

отопитель кабины 
ДА  

Система быстрой заправки Да, если предусмотрено конструкцией  

Радиостанция, аналог 
Параметры радиостанции указываются 

предприятием 
 

Требования по безопасности 

Автоматическая система 

пожаротушения 
Да, с тушением под кабиной и под капотом  

Огнетушители Не менее 2  

Ремни безопасности ДА  

Звуковой сигнал заднего хода ДА  

Комплект дополнительных 

зеркал заднего вида 
ДА  

Зеркало заднего вида с нижним 

обзором 
ДА  

Проблесковый маячок ДА  

Светоотражающие ленты на 

кузове - раме 
ДА  

Камера заднего вида ДА  

Система контроля отсутствия 

оператора 
ДА  

Молоток (для аварийного 

выхода) 
ДА  



Защита коробки передач ДА  

Защита цилиндра переднего 

моста 
ДА  

Аккумуляторные батареи, не  

требующие обслуживания, 

предназначенные для тяжелых 

условий эксплуатации. 

ДА  

Возможность совмещения 

бортовых систем контроля с 

системой диспетчеризации - 

АСУТП предприятия 

ДА  

Возможность установки радио 

передающих антенн 
ДА  

Возможность гарантийный 

период подключаться к 

питающей сети технологического 

оборудования для подключения 

дополнительных систем, 

устройств без потери гарантии на 

основное оборудование 

ДА  

Возможность в гарантийный 

период подключения на чтение к 

CAN- шине поставляемого 

технологического оборудования 

без потери гарантии на основное 

оборудование 

ДА  

Возможность в гарантийный 

период подключения на чтение к 

CAN- шине поставляемого 

технологического оборудования 

без потери гарантии на основное 

оборудование 

ДА  

Передача данных о содержании 

протокола CAN-шины для 

возможности их сбора и 

обработки 

ДА  

Возможность совмещения 

бортовых систем контроля с 

системой диспетчеризации - 

АСУТП предприятия 

ДА  

Документы на экскаватор 

Протокол предварительных (заводских) испытаний.  

Паспорт на механизм, оборудование или прибор с указанием:  

а) ремонтный цикл до капитального ремонта с указанием наработки межремонтного 

периода; 
 

б) каталог запчастей и материалов с указанием ресурса;  

в) формуляр, включающий комплект поставки, технические данные, сроки безопасной 

эксплуатации оборудования. 
 

Руководство по монтажу, эксплуатации и ремонту на русском языке, в том числе 1 экз. 

на электронном носителе, включающий: 
 

а) инструкцию по расконсервации/консервации оборудования;  

б) подробное описание технического обслуживания и текущего ремонта;  

в) указание вредных факторов и опасностей в работе оборудования и необходимых мер 

безопасности; 
 

г) схемы и описание принципа действия механических, гидравлических и других 

систем; 
 

д) методику диагностирования и проведения контрольных испытаний;  

е) карту смазки с указанием объема каждой камеры, таблицу основных смазочных 

материалов, фильтров, рабочих жидкостей и их заменителей, рекомендованных 
 



изготовителем оборудования с указанием технических параметров и фирмы-

изготовителя 

Регламент технического обслуживания, с указанием периодичности и нормативов 

времени на выполнение каждого вида работ по утвержденному формату. 
 

Спецификация основных деталей и узлов. Паспорта на комплектующие покупные узлы, 

агрегаты, подшипники заводов-изготовителей. 
 

Сборочные чертежи оборудования, с указанием общего веса и габаритов, а также 

отдельных элементов (включая чертежи машины в транспортном положении). 
 

Учебное пособие (видеофильм) обучения специалистов предприятия  по 

монтажу/демонтажу, эксплуатации, техническому обслуживанию и ремонту 

оборудования. 

 

Компоновочные чертежи с описанием составных элементов  

Список быстроизнашивающихся узлов и деталей  

Эскиз   
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ДОГОВОР ПОСТАВКИ № _________ 

г. Жанатас                                                                                                                                    __ ________ 2025 г. 

 

Товарищество с ограниченной ответственностью ТОО «ЕвроХим-Удобрения», именуемое в 

дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Каримова Болата Актановича, действующего 

на основании Устава, с одной стороны, и 

Товарищество с ограниченной ответственностью ___________, именуемое в дальнейшем 

«Поставщик», в лице ____________, действующего на основании ______, с другой стороны, в дальнейшем 

совместно именуемые как «Стороны», а по отдельности - «Сторона»  

принимая во внимание, что закуп ТРУ производится в соответствии с п. п 5) п 5 Правил 

приобретения недропользователями и их подрядчиками товаров, работ и услуг, используемых при 

проведении операций по добыче твердых полезных ископаемых, утвержденных Приказом Министра по 

инвестициям и развитию Республики Казахстан от 21 мая 2018 года № 355, способом на товарной бирже, на 

основании биржевой сделки № __________ от __. __.2025г., заключили настоящий Договор о 

нижеследующем: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1 Поставщик обязуется передать в собственность Покупателю Оборудование/Товар, а Покупатель 

обязуется принять Оборудование/Товар и вовремя произвести оплату на условиях настоящего Договора. 

Наименование, количество поставляемого Оборудования/Товара, а также сроки поставки оговариваются 

Сторонами в Спецификации №1 (Приложение №1 к Договору).   

1.2 «Пункт поставки» - место, где осуществляется передача Товара Поставщиком Покупателю, указаны в 

Приложении №1 к Договору. 

1.3 Поставщик гарантирует Покупателю, что поставляемый по настоящему Договору Оборудование/Товар 

принадлежит Поставщику на праве собственности, не заложен, не арестован, не является предметом исков 

третьих лиц, является новым. 

 

2 СТОИМОСТЬ ОБОРУДОВАНИЯ. ПОРЯДОК ОПЛАТ 

2.1. Сумма Договора составляет: ____________ (___________) тенге 00 тиын с учетом НДС 12%. Стоимость 

Договора включает сумму всех затрат и расходов Поставщика, связанных с исполнением Договора (далее – 

Цена Договора), а именно: 

• все расходы на получение и передачу Покупателю сертификатов и иной документации, относящейся к 

Оборудованию/Товару, на отправку (передачу) Покупателю уведомлений и извещений; 

• все расходы, связанные с упаковкой и маркировкой Оборудования/Товара; 

• все расходы с связанные процедурами тендера (товарные биржи и иные аукционы) 

• все расходы, связанные с исполнением обязательств Поставщика по страхованию, сертифицированию, 

лицензированию Оборудования/Товара,  

• Все расходы, связанные с государственными платежами, пошлинами за Оборудование/Товар.  

• все расходы, связанные с доставкой Оборудования/Товара до Пункта поставки; 

• расходы, связанные с исполнением Поставщиком гарантийных обязательств, предусмотренных разделом 

№ 3 Договора. 

2.2. Поставщик обязан в срок до 28-го числа месяца, в котором осуществлена поставка предоставить 

нарочно, либо по каналам факсимильной или электронной связи, подписанные со своей стороны следующие 

документы: 

• Накладные на отпуск запасов на сторону. 

• Копии Сертификатов, в случае поставки Оборудования/Товара подлежащего обязательной сертификации в 

соответствии с законодательством Республики Казахстан, если они не передавались Покупателю ранее или 

их срок действия истек. 

Поставщик обязуется в срок до 28 числа отчетного месяца выписывать электронную счет-фактуру на 

портале www.esf.gov.kz.  

2.3.  В случае не предоставления копий документов 1-го числа месяца, следующего за отчетным периодом, 

оформление этих документов производиться датой месяца, следующего за отчетным. 

2.4. Покупатель считается исполнивший свои обязательства по осуществлению платежей в момент списания 

денежных средств с расчетного счета Покупателя. 

2.5. Все платежи по настоящему Договору производятся безналичным способом путем перечисления 

денежных средств на расчетный счет Поставщика. Порядок и срок оплаты указан в Приложении №1 к 

Договору.  

2.6. Настоящим Стороны соглашаются, что в случае роста курса иностранной валюты по отношению к тенге 

Поставщик имеет право проводить хеджирование (индексацию) цен, зафиксированных данным Договором, 

путем определения окончательной цены (части цены), которая подлежит оплате Покупателем за Товар, 

следующим образом: 

Pf = D х (R2 / R1),  

где Pf - окончательная цена (часть цены), 
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D – сумма платежа, определенная настоящим Договором, 

R2 – курс доллара к тенге по Национальному Банку РК в день оплаты, а именно в день поступления платежа 

на расчетный счет Поставщика, либо в день составления иска/письма-уведомления, 

R1 – ____ (курс доллара к тенге на __.__.2024 г. по Национальному Банку РК). 

Значение (R2/R1) определяется до второго знака после запятой (включительно, с математическим 

округлением).  

Поставщик при этом выставляет дополнительную (корректировочную) счет-фактуру с индексированной 

суммой, которую Покупатель обязан оплатить в течение 3 (трех) рабочих дней со дня выставления счет-

фактуры, в противном случае, Поставщик вправе пере выставить счет-фактуру, вновь индексировав сумму, 

и требовать уплаты неустойки, предусмотренной Договором.  

 

3 ОБЪЕМ (КОЛИЧЕСТВО) И КАЧЕСТВО ОБОРУДОВАНИЯ. ГАРАНТИИ. 

3.1. Товары надлежащего качества должны отвечать требованиям безопасности и соответствовать 

требованиям нормативных документов, техническим условиям, утвержденным в установленном порядке, а 

также действующих стандартов, ГОСТов и санитарно-техническим условиям, удостоверяться 

Сертификатом качества завода-изготовителя (применимо для Оборудования/товаров, подлежащих 

обязательной сертификации), объем (количество) и качество поставляемых Товаров должно соответствовать 

соответствующей Спецификации и товарно-транспортным накладным. 

3.2. Сведения о качестве Оборудования/Товаров подтверждаются следующей информацией: 

3.2.1. Сертификат качества, соответствия (применимо для Оборудования/товаров, подлежащих обязательной 

сертификации); 

3.2.2.  Гарантийный талон. 

3.3. Товар поставляется в разобранном виде, отдельными упаковочными местами. Товар должен быть 

упакован, размещен и закреплен на транспортном средстве таким образом, чтобы обеспечивалась 

сохранность Товара и неизменность качества Товара при его транспортировке всеми видами транспорта, 

проведении погрузочно-разгрузочных работ, а также при хранении в климатических условиях в ходе такой 

транспортировки и открытом хранении (если применимо).  

 

4 ПОРЯДОК И СРОКИ ПОСТАВКИ 

4.1. Поставщик поставляет Оборудование/Товар, на условиях, предусмотренных в Приложении №1 к 

настоящему Договору, являющемся неотъемлемой его частью. 

4.2. Досрочная поставка разрешена только при условии получения Поставщиком письменного 

подтверждения Покупателя. Допускается поставка партиями. 

4.3. Обязательства Поставщика по поставке Оборудования/Товара считаются выполненными с момента 

передачи Оборудования/Товара Покупателю, что подтверждается датой, указанной в накладной на отпуск 

запасов на сторону и подтверждается подписью Покупателя либо его уполномоченным представителем. 

4.4. В случае поставки Оборудования/Товара ненадлежащего качества и/или не в полном объеме Покупатель 

вправе отказать в приемке Оборудования/Товара. В этом случае Покупатель в течение 3 (Трех) рабочих 

дней с момента получения Оборудования/Товара направляет Поставщику мотивированный отказ с 

указанием перечня недостатков и сроков их устранения. 

4.5. Претензии по количеству Оборудования/Товара должны быть направлены Поставщику до подписания 

накладной на отпуск запасов на сторону. Претензии по скрытым недостаткам (то есть недостаткам, которые 

не могли быть обнаружены в момент приемки Оборудования/Товара) могут быть направлены в течение 

всего гарантийного срока (срока годности) Товара. 

4.6. Поставщик производит замену некачественного Оборудования/Товара своими силами, за свой счет в 

сроки, согласованные с Покупателем. Срок устранения дефектов не должен превышать срока 

первоначальной поставки Оборудования/Товара без учёта времени на дополнительное 

производство/поставку (в случае необходимости). 

4.7. При недостаче Оборудования/Товара Поставщик своими силами и за свой счет возмещает недостачу в 

течение 5(пяти) календарных дней, 

4.8. При возмещении стоимости некачественного Оборудования/Товара, в случае невозможности замены 

такого Оборудования/Товара, Поставщик обязуется произвести перевод денег на счет Покупателя в течение 

5 (пяти) календарных дней с даты предъявления претензии Покупателем  

 

5.ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

5.1. Поставщик вправе: 

5.1.1. требовать выполнения условий настоящего Договора со стороны Покупателя; 

5.2. Поставщик обязуется: 

5.2.1. выполнить поставку Оборудования/Товара в полном соответствии со Спецификацией №1 

(Приложение №1 к Договору); 

5.2.2. обеспечить Покупателя полной, достоверной и своевременной информацией об Оборудовании/Товара. 

5.2.3. обеспечить Покупателем проверку качества, комплектности, веса, объема, количества, размеров 

приобретаемого Оборудования/Товара, на проведение в его присутствии проверки свойств или 
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демонстрации правильного и безопасного использования Оборудования/Товара, если это не исключено 

ввиду характера Оборудования/Товара; 

5.2.4. назначить своего представителя, ответственного за поставку Оборудования/Товара с необходимым 

объемом полномочий, подтвержденным соответствующей доверенностью; 

5.2.5. обеспечить полное и надлежащее исполнение взятых на себя обязательств по Договору.  

5.2.6. гарантировать наличие у Поставщика всех разрешительных документов, установленных действующим 

законодательством РК, позволяющим исполнять обязанности по настоящему Договору; 

5.2.7. обеспечить неукоснительное соблюдение своими представителями и работниками требований 

Покупателя в сфере промышленной и пожарной безопасности, охраны окружающей среды при нахождении 

на территории Покупателя. 

5.3. Покупатель вправе: 

5.3.1.  расторгнуть Договор в одностороннем порядке, уведомив Поставщика в письменном виде, в случаях, 

предусмотренных Договором; 

5.3.2. производить проверку качества, комплектности, веса, объема, количества, размеров приобретаемого 

Оборудования/Товара, свойств или демонстрацию правильного и безопасного использования 

Оборудования/Товара, если это не исключено ввиду характера Оборудования/Товара; 

5.3.3.  контролировать ход выполнения Работы по Договору; 

5.4. Покупатель обязуется: 

5.4.1.  в соответствии с условиями Договора принимать и оплачивать поставленные Оборудование/Товар. 

 

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

6.1. Поставщик ознакомлен с объемом поставляемого Оборудования/Товара, согласно Приложению №1 

«Спецификация №1», точным месторасположением поставки Оборудования/Товара и имеет возможность 

полностью под свою ответственность и риск поставить Оборудование/Товар в соответствии с требованиями 

настоящего Договора, соответствующим законодательством и правилами Республики Казахстан. 

6.2. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения условий Договора, Стороны несут 

ответственность в соответствии с настоящим Договором и действующим законодательством Республики 

Казахстан.  

6.3. Покупатель за нарушение срока поставки Оборудования/Товара вправе взыскать с Поставщика 

неустойку в размере 0,1% от стоимости не поставленного в срок Оборудования/Товара, за каждый день 

просрочки, но не более 10 % от этой суммы. Выплата неустойки не освобождает Поставщика от исполнения 

своих обязательств по Договору.  

6.4. Поставщик в случае нарушения сроков оплаты Оборудования/Товара, вправе взыскать с Покупателя 

неустойку в размере 0,1% от стоимости неоплаченного Оборудования/Товара, за каждый день просрочки, но 

не более 10 % от этой суммы. Выплата неустойки не освобождает Покупателя от исполнения своих 

обязательств по Договору. 

6.5. Ответственность Сторон по Договору ограничивается предусмотренными Договором мерами 

ответственности и возмещением только реального ущерба. Реальный ущерб взыскивается сверх неустойки. 

Стороны соглашаются, что ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за 

понесенные убытки в виде упущенной выгоды. 

 

7. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР) 

7.1. Стороны не несут ответственность за неисполнение условий Договора, если оно явилось результатом 

форс-мажорных обстоятельств. Срок исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается 

соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства, а также последствия, вызванные 

этими обстоятельствами. 

7.2. Для целей настоящего раздела «форс-мажор» означает событие, неподвластное контролю Сторон, и 

имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, не ограничиваясь: военные действия, 

природные или стихийные бедствия, эпидемию, карантин. 

7.3. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Стороны должны незамедлительно (не позднее 5 

рабочих дней) направить друг другу письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. 

Несвоевременное информирование (уведомление) лишает сторону права ссылаться на форс-мажорные 

обстоятельства. Если от Покупателя не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает 

выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных 

способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств. 

7.3.1. Обстоятельства форс-мажора, носящие общеизвестный характер, дополнительных доказательств или 

уведомлений не требуют. 

7.4. Поставщик не несет ответственности за выплату неустоек или расторжение Договора в силу 

невыполнения его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-мажорных 

обстоятельств. 

 

8. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

8.1. Договор регулируется законодательством Республики Казахстан. 
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8.2. Покупатель и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых 

переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним. 

8.3. Споры, возникающие между сторонами из Договора, разрешаются путем переговоров. Если Стороны не 

пришли к обоюдному согласию в течение 30 (тридцати) календарных дней, все споры подлежат 

рассмотрению в Специализированном межрайонном экономическом суде г. Алматы в порядке 

предусмотренным действующим законодательствам Республики Казахстан.  
 

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ И УСЛОВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА 

9.1. Договор вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами и действует до полного исполнения 

Сторонами своих обязательств по Договору.  

9.2. Покупатель может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего 

выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, не менее чем за 15 

(пятнадцать) рабочих дня до предполагаемой даты расторжения Договора. В этом случае Покупатель 

оплачивает фактическую стоимость поставки Оборудования/Товара до момента расторжения Договора. 

9.3. С учетом положений Договора досрочное расторжение Договора возможно после проведения 

взаиморасчетов между Сторонами в следующих случаях: 

9.3.1. по соглашению Сторон; 

9.3.2. в случаях, указанных в разделе 7 настоящего Договора; 

9.3.3. по иным основаниям, предусмотренным законодательством Республики Казахстан.  

9.4. За нарушение условий Договора, Покупатель может расторгнуть настоящий Договор, направив 

Поставщику письменное уведомление о расторжении Договора, в случаях: 

9.4.1. если Поставщик не может поставить Товар в срок(и), предусмотренные Договором, или в течение 

периода продления этого Договора, предоставленного Покупателем; 

9.5. В уведомлении о расторжении Договора, направляемом в случаях, предусмотренных настоящим 

разделом Договора, должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем 

аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. 

9.6. В случае одностороннего отказа от исполнения Договора Сторона должна предупредить об этом другую 

Сторону не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты расторжения Договора. 

 

10. УВЕДОМЛЕНИЯ 

10.1. Все уведомления (сообщения, документация, акты, счета и пр.), которые Покупатель/Поставщик 

направляет Поставщику/Покупателю в соответствии с настоящим Договором или в связи с ним, должны 

быть сделаны в письменной форме и будут считаться направленными надлежащим образом, если они 

посланы заказным письмом с уведомлением о вручении, или по телеграфу, или доставлены лично по 

адресам, указанным в Договоре, с оформлением расписки о вручении, или отправлены по указанному в 

настоящем Договоре факсу с последующим предоставлением оригинала. Поставщик/Покупатель и его 

Представитель вправе выбрать любой из вышеуказанных способов. А также, данные, указанные в 

реквизитах или в приложениях Договора (в том числе электронная почта и мобильный телефон) могут быть 

использованы для отправки претензионной переписки, если об ином Стороны не договорились в 

письменной форме. При изменениях данных реквизитов у одной из Сторон, такая Сторона обязана 

уведомить об этом другую Сторону в течение 10 рабочих дней.   

10.2. Датой получения уведомления (сообщения, документации, актов, счетов и пр.) считается дата его 

получения Покупателем/Поставщиком согласно отметке, на уведомлении о вручении письма или 

телеграммы, либо дата расписки о вручении уведомления Покупателю/Поставщику, либо дата отправки 

факса, либо дата отправки на электронную почту и/или мобильный телефон). 

 

11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

11.1. Стороны обязуются не разглашать и не сообщать третьим лицам информацию и иные сведения, 

полученные в ходе исполнения Договора. 

11.2. Стороны принимают на себя обязательство не разглашать (делать доступной третьим лицам) любую 

информацию по Договору и полученную в ходе исполнения Договора, кроме случаев наличия у третьих лиц 

соответствующих полномочий в силу требований действующего законодательства Республики Казахстан. 

11.3. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объеме реальный ущерб, 

причиненный последней разглашением ее конфиденциальной информации в нарушение настоящего раздела 

Договора. 

12. КАЗАХСТАНСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ 

12.1. Поставщик в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента заключения настоящего Договора обязан 

предоставить Покупателю в письменном виде сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в 

общем фонде оплаты труда, а также процентном содержании граждан РК в общей численности сотрудников 

Поставщика и его субподрядчиков (если таковые имеются), а также процент Казахстанского содержания в  

Оборудовании его субподрядчиков (если таковые имеются Невыполнение Поставщиком данного 

обязательства (в том числе, но не ограничиваясь, выразившееся в форме не предоставления 
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соответствующей информации (документов) или предоставления недостоверной информации (документов)) 

является существенным нарушением Поставщиком настоящего Договора. 

12.2. Казахстанское содержание в Оборудовании рассчитывается Поставщиком в соответствии с Единой 

методикой расчета организациями казахстанского содержания при закупке Оборудования, работ и услуг, 

утвержденной Постановлением Правительства Республики Казахстан.  

12.3. Поставщик несет ответственность за правильность и достоверность расчета казахстанского 

содержания.  

12.4. Доля казахстанского содержания в оказываемых Поставщиком Оборудовании составляет __ % 

(указывается в случае, когда такая доля заявлена Поставщиком). В случае неисполнения Поставщиком 

обязательств по заявленной доле казахстанского содержания как Поставщиком, так и привлеченными им 

субподрядчиками (соисполнителями), Поставщик обязан оплатить Покупателю штраф в размере 30% от 

суммы вознаграждения, причитающегося Поставщиком за поставляемое Оборудование по настоящему 

Договору. По выбору Покупателя оплата предусмотренного настоящей статьей штрафа может быть 

осуществлена путем удержания и вычета соответствующей суммы денег из каких-либо платежей, 

подлежащих уплате Покупателем в пользу Поставщика по каким-либо основаниям (в том числе не 

имеющим отношения к настоящему Договору). 

12.5. В случае представления Поставщиком недостоверной информации по доле казахстанского содержания 

в Оборудовании, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и 

требовать возмещения сумм реального ущерба, вызванных таким нарушением Поставщика. 

12.6. Поставщик излагает информацию по п.12 в Приложении № 2 к Договору. 

 

13. СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНОВ О САНКЦИЯХ 

13.1. Под санкциями понимаются ограничения в отношении определенных лиц, ограничения на 

совершение операций с определенными товарами (работами, услугами), или ограничения в отношении 

определенных территорий, введенные: 

• резолюциями Совета Безопасности Организации Объединенных Наций; 

• решениями органов государственной власти Республики Казахстан; или 

• решениями межгосударственных органов, созданных иностранными государствами, или решениями 

органов государственной власти иностранных государств. 

13.2. Каждая из Сторон настоящим обязуется соблюдать все применимые к Стороне санкции. 

Применимыми к Стороне санкциями являются санкции, обязательные в соответствии с международным 

договором Республики Казахстан, законодательством Республики Казахстан или законодательством 

иностранного государства, если юрисдикция такого государства распространяется на соответствующую 

Сторону при исполнении ей настоящего договора. 

13.3. Любая из Сторон вправе требовать изменения настоящего договора в случае введения санкций в 

отношении другой Стороны, если такие санкции являются применимыми к Стороне, требующей изменения 

договора, и, если такие санкции вводят запреты или ограничения, вследствие которых исполнение 

настоящего договора становится невозможным полностью или частично.  

13.4. Если Стороны не смогут достигнуть соглашения об изменении договора в связи с возникновением 

обстоятельств, указанных в абзаце первом настоящего пункта, в течение тридцати (30) дней после 

получения Стороной предложения другой Стороны об изменении договора, Сторона, направившая 

соответствующее предложение, вправе отказаться от настоящего договора в одностороннем внесудебном 

порядке путем уведомления другой Стороны об отказе от договора. В таком случае договор будет считаться 

расторгнутым с даты получения соответствующего уведомления об отказе от договора получающей 

Стороной, если иная дата расторжения не будет указана в уведомлении об отказе от договора. Любая из 

Сторон не будет нести ответственность перед другой Стороной в связи с расторжением договора в связи с 

возникновением обстоятельств, указанных в абзаце первом настоящего пункта, за исключением 

ответственности, возникшей за неисполнение (ненадлежащее исполнение) договора до даты расторжения 

договора. 

  

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

14.1. Внесение изменений в заключенный Договор допускается по соглашению Сторон. Изменения и 

дополнения, вносимые в Договор, оформляются в виде дополнительного соглашения к Договору, 

являющегося неотъемлемой частью Договора. 

14.2. Стороны ни полностью, ни частично не должны передавать кому-либо свои обязательства по 

настоящему Договору без письменного согласия другой Стороны. 

14.3. Договор составлен в двух экземплярах на русском языке, имеющих одинаковую юридическую силу, по 

одному экземпляру для каждой из Сторон.  

14.4. В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством Республики 

Казахстан. 

14.5. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют Договор и считаются его 

неотъемлемой частью, а именно: 

Приложение №1, Приложение №2 
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15. ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ 

15.1. Каждая из Сторон заверяет, что на момент заключения настоящего Договора: 

15.1.1. она является юридическим лицом, надлежащим образом созданным и действующим в соответствии с 

законодательством страны ее места нахождения, и обладает необходимой правоспособностью для 

заключения и исполнения настоящего Договора; 

15.1.2. у нее не отозвана (не аннулирована) лицензия, необходимая для заключения и исполнения 

настоящего Договора, срок действия лицензии не истек, либо хозяйственная деятельность, осуществляемая 

Стороной, не подлежит лицензированию; 

15.1.3. она получила и имеет все полномочия, разрешения или одобрения, а также ею соблюдены все 

процедуры, необходимые по законодательству страны ее места нахождения для принятия и исполнения ею 

обязательств, вытекающих из настоящего Договора; 

15.1.4. заключение настоящего Договора не нарушает никаких положений и норм ее учредительных 

документов или действующего законодательства, правил или распоряжений, которые относятся к ней, ее 

правам и обязательствам перед третьими лицами; 

15.1.5. в отношении нее не возбуждено производство по делу о банкротстве и не введена ни одна из 

процедур, применяемых в деле о банкротстве в соответствии с действующим законодательством, а также не 

предпринималось и не планируется совершение корпоративных действий, связанных, либо направленных, 

на инициирование процедуры банкротства, а также на момент заключения Договора в отношении нее не 

начаты процедуры ликвидации; 

15.1.6. полномочия лица на совершение настоящего Договора не ограничены учредительными документами, 

локальными нормативно-правовыми актами Стороны или иными регулирующими ее деятельность 

документами по сравнению с тем, как они определены в доверенности, в законе либо как они могут 

считаться очевидными из обстановки, в которой совершается настоящий Договор, и при его совершении 

такое лицо не вышло за пределы этих ограничений и не действовало в ущерб интересам представляемой 

Стороны;  

15.1.7. заключение Стороной настоящего Договора не повлечет нарушения ею каких-либо обязательств 

перед третьим лицом и не даст оснований третьему лицу предъявлять к ней какие-либо требования в связи с 

таким нарушением; 

15.1.8. отсутствуют какие-либо соглашения, инструменты, договоренности, решения суда или иные 

ограничения, запрещающие или делающие невозможным для Сторон заключение настоящего Договора и 

исполнение установленных им обязательств; 

15.1.9. обязательства, установленные в настоящем Договоре, являются для Сторон действительными, 

законными и обязательными для исполнения, а в случае неисполнения могут быть исполнены в 

принудительном порядке; 

15.1.10. вся информация и документы, предоставленные ею другой Стороне в связи с заключением 

Договора, являются достоверными, и она не скрыла обстоятельств, которые могли бы, при их обнаружении, 

негативно повлиять на решение другой Стороны, касающееся заключения настоящего Договора. 

15.2. Настоящим Поставщик подтверждает отсутствие просроченной задолженности по уплате налогов, 

сборов и подобных обязательных платежей. 

15.3. Если какое-либо из указанных в пунктах 15.1. - 15.2. Договора заверений, а также последующих 

заверений оказалось недостоверным, то Сторона, которая при заключении Договора или после его 

заключения дала другой Стороне недостоверные заверения, обязана возместить другой Стороне по ее 

требованию документально подтвержденные расходы, причиненные недостоверностью заверений  

15.4. Сторона, полагавшаяся на недостоверные заверения, данные другой Стороной, имеющие для нее 

существенное значение, вправе отказаться от Договора в одностороннем внесудебном порядке. 

15.5. Стороны признают, что при заключении настоящего Договора, они полагались на заверения, 

содержащиеся в настоящем разделе договора, достоверность которых имеет существенное значение для 

Сторон» 

 

16. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

16.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, 

работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо 

денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия 

или решения этих лиц с целью получения  каких-либо необоснованных преимуществ или достижения иных 

неправомерных целей, в том числе не совершают действия квалифицируемые применимым правом как 

нарушающие законодательство о противодействии коррупции, взяточничеству, коммерческому подкупу, 

легализации доходов, полученных преступным путем, а также иным подобным нормам. 

В случае возникновения у одной из Сторон (Инициирующая сторона) подозрений, что произошло или 

может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта другой Стороной (Опровергающая 

Сторона), Инициирующая Сторона обязуется уведомить Опровергающую Сторону в письменной форме, 

направив в ее адрес уведомление о нарушениях. После направления уведомления о нарушениях, 

Инициирующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору 
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полностью или в части, затронутой такими нарушениями, до получения от Опровергающей Стороны 

подтверждения отсутствия нарушений. Такое подтверждение должно быть направлено в течение десяти 

рабочих дней с даты направления уведомления о нарушениях Инициирующей Стороной. 

В уведомлении о нарушениях Инициирующая Сторона обязана сослаться на факты или предоставить 

материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может 

произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Опровергающей Стороной, ее 

аффилированными лицами, работниками или посредниками. 

16.2. В случае достоверно установленных Инициирующей Стороной нарушений, установленных 

обязательств воздерживаться от запрещенных в пункте 16.1 настоящего Договора действий Опровергающей 

Стороной и/или неполучения Инициирующей Стороной в установленный настоящим Договором срок 

подтверждения отсутствия нарушений, Инициирующая Сторона имеет право расторгнуть Договор в 

одностороннем порядке полностью или в части, затронутой такими нарушениями, направив письменное 

уведомление о расторжении. Договор будет считаться расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о 

расторжении. Инициирующая Сторона вправе требовать документально подтверждённых расходов, 

возникших в результате такого расторжения. 

16.3. Ни при каких обстоятельствах Стороны в рамках настоящего Договора не обязаны совершать какие-

либо действия, равно как и воздерживаться от совершения каких-либо действий, если соответствующая 

Сторона добросовестно считает, что совершение или отказ от совершения указанных действий приведет к 

нарушению ею требований применимого законодательства о противодействии коррупции, взяточничеству, 

коммерческому подкупу, легализации доходов, полученных преступным путем, а также иных подобных 

норм 

 

17. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОКУПАТЕЛЬ 

 

 

ПОСТАВЩИК 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

Юридический адрес: 

080700, Республика Казахстан, Жамбылская 

область, Сарысуский район, г. Жанатас, ул. 

Аспандиярова, №5. 

БИН 080 740 015 611 

Банковские реквизиты: 

ИИК KZ849491100003649857 (Тенге) 

KZ519491100003649869 (Рубль) 

БИК    ATYNKZKA 

Банк: АО «ALTYN BANK» 

Тел.:   +7 (72634) 6-35-60 

ТОО «________»  

Юридический адрес: 

_________, РК, г. __________ 

БИН ________________ 

ИИК _______________ 

АО «___________________» 

БИК   ________________ 

КБе _______ 

конт. тел.: +7 ______________ 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

 

____________/ Каримов Б.А. 

ПОСТАВЩИК: 

ТОО «______________»  

 

_______________/ _________.  
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Приложение № 1 

  к Договору поставки № ____________ 

от __ ____________ 2025 г. 

 

Спецификация №1 

№ 

Наименование 

Оборудования 

Покупателя 

Наименование 

Оборудования  

Поставщика 

Гарантия 
Заявка 

Материал 
Пр-во 

Кол- 

во 

Цена с НДС 

12% 

Сумма с НДС 

12% 

1 
АВТОГРЕЙДЕР 

КОЛЕСНЫЙ 21Т 

SANY STG265C-10 
  

1000500803 

5000123675 
 1 ед.   

ИТОГО в т. ч. НДС 12% тенге ,00 тенге 

Характеристики ТЗ Информация Поставщика 

Тип техники Автогрейдер с передним отвалом и рыхлителями  

Год выпуска 
Машина должна быть произведена не более чем за 

12 месяцев до момента приобретения 
 

Эксплуатационная масса, т От 18 до 25  

Габаритная длина автогрейдера, 

м 
Не более 12  

Двигатель Дизельный    

Мощность двигателя, л.с. ≈ 210-280 л.с. при 1800 об/мин.  

Система дополнительного 

подогрева двигателя 
ДА  

Дополнительный узел 

фильтрации дизтоплива 
ДА  

Датчики контроля параметров 

(стандартные) 
ДА  

Кабина 

Одноместная с дополнительным боковым 

сиденьем, обеспечением максимального обзора 

площади планировки 

 

Защитная конструкция кабины 
Да, конструкция защиты при опрокидывании 

(ROPS/FOPS) 
 

Уровень шума внутри кабины < 80 дБ(A) ± 10%  

Уровень вибрации < 115 дБ(A) ± 10%  

Сидение водителя Пневмоподвесное, с регулировкой  

Кондиционер ДА  

Система очистки воздуха в 

кабине 
ДА  

Прерывистый сигнал заднего 

хода 
ДА  

Проблесковый маяк желтого 

цвета 
ДА  

Освещение (переднее, середины 

рамы,  риппера,  дорожные огни) 
ДА  

Управление 

Рулевое Гидравлическое  

Джойстики Рабочие органы  

Навесное оборудование 

Передний отвал ДА  

Грейдерный отвал (основной) ДА  

Рыхлитель (риппер) ДА  

Параметры отвала 

Вид отвала (основной) Плужный, полноповоротный  

Длина отвала, мм ≈ 4100-4900 мм  

Боковой вынос отвала в обе 

стороны, мм 
Не менее 2 000 мм  

Высота отвала, мм ≈ 700-800 ± 10%  

Толщина, мм ≈ 25-50  
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Максимальная высота подъема 

отвала над грунтом, м 
≈ 420 ± 10%  

Максимальное заглубление 

отвала, мм 
≈ 680 ± 10%  

Макс. вынос отвала влево за 

поверхность шины (при прямой 

раме), мм 

≈ 2400 ± 10%  

Макс. вынос отвала вправо за 

поверхность шины (при прямой 

раме), мм 

≈ 2400 ± 10%  

Максимальный угол срезания 

откосов 
≈ 90° ± 10%  

Угол наклона отвала 
≈ 49° ± 10% (вперед) 

≈ 5° ± 10% (назад) 
 

Поворотный круг, ° 360°  

Гидроаккумулятор отвала 

(погашение ударов, защита 

гидросистемы, поддержание 

нагрузки) 

ДА  

Функция "Плавающий отвал" 

(давление на грунт только за счет 

веса отвала, для снятия дерна, и 

"выглаживания дорог") 

ДА  

Тяговое усилие отвала (базовое), 

т 
16 ± 10%  

Усилие прижима отвала к грунту 

(базовое), т 
14 ± 10%  

Параметры задне-навесного рыхлителя 

Количество зубьев Не менее 5  

Максимальная глубина 

рыхления, мм 
Не менее 400  

Максимальная высота подъема 

над уровнем земли, мм 
Не менее 5 000 мм  

Максимальная ширина полосы 

рыхления, мм 
Не менее 2 200 мм  

Тормоз 

Рабочий Да, многодисковый, с масляным охлаждением  

Стояночный Да, многодисковый, с масляным охлаждением  

Вспомогательный ДА  

Трансмиссия 

Количество передних передач 6-8.  

Количество задних передач 3-8.  

Максимальная скорость 

движения вперед, км/ч 
≈ 45  

Максимальная скорость 

движения назад, км/ч 
≈ 35-45  

Коробка передач Автоматическая/механическая  

Тип привода Полный  

Защита трансмиссии ДА  

Эксплуатационные характеристики 

Максимальная скорость 

движения — передний ход, км/ч. 
Не менее 45  

Максимальная скорость 

движения — задний ход, км/ч 
Не менее 35  

Радиус разворота — по внешней 

стороне шин передних колес, м 
≈ 7 ± 10%  

Диапазон поворота управляемых 

колес — влево/вправо, ° 
≈ 47,5° ± 10%  

Угол поворота шарнирного 

сочленения — влево/вправо 
≈ 20°  

Шины Да,   
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радиальные, предпочтительно типа (код) G-2, G-3 

Система контроля шин 

(давление, температура) 
ДА  

Дополнительная комплектация и оборудования 

Автоматический возврат 

шарнирного сочленения в 

центральное положение 

Автоматический возврат рамы машины в прямое 

положение из любого угла поворота посредством 

нажатия кнопки. 

 

Осушитель воздуха (удаление 

конденсата из сжатого воздуха в 

контуре) 

ДА  

Лампа подсветки номерного 

знака 
ДА  

Задний бампер со встроенным 

сцепным устройством 
ДА  

Сдвоенные мостики и 

ограждения 
ДА  

Стеклоочистители ДА  

Комплект инструментов Да, стандартный набор инструмента для оператора  

Ящик для инструмента ДА  

Приспособление для проведения 

технического обслуживания 
ДА  

Централизованная 

автоматическая система смазки 
ДА  

Комплект ЗИП 
Да, на 2 года эксплуатации или 8000 м/часов, в 

соответствии с руководством по эксплуатации 
 

Система диагностики машины на 

русском языке 
ДА  

Система контроля поперечного 

профиля 
ДА  

Защита от превышения 

максимально допустимой 

частоты вращения двигателя 

Предотвращает переключение на пониженную 

передачу до тех пор, пока скорости движения не 

уменьшилась до безопасного значения 

 

Без бликовая краска на верхней 

части передней рамы и верхней 

части заднего капота 

ДА  

Блокировка гидравлического 

рабочего оборудования для 

движения по дорогам 

ДА  

Подогреватель охлаждающей 

жидкости двигателя 
Да (240В)  

Независимый воздушный 

отопитель кабины 
ДА  

Система быстрой заправки Да, если предусмотрено конструкцией  

Радиостанция, аналог 
Параметры радиостанции указываются 

предприятием 
 

Требования по безопасности 

Автоматическая система 

пожаротушения 
Да, с тушением под кабиной и под капотом  

Огнетушители Не менее 2  

Ремни безопасности ДА  

Звуковой сигнал заднего хода ДА  

Комплект дополнительных 

зеркал заднего вида 
ДА  

Зеркало заднего вида с нижним 

обзором 
ДА  

Проблесковый маячок ДА  

Светоотражающие ленты на 

кузове - раме 
ДА  

Камера заднего вида ДА  

Система контроля отсутствия ДА  
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оператора 

Молоток (для аварийного 

выхода) 
ДА  

Защита коробки передач ДА  

Защита цилиндра переднего 

моста 
ДА  

Аккумуляторные батареи, не  

требующие обслуживания, 

предназначенные для тяжелых 

условий эксплуатации. 

ДА  

Возможность совмещения 

бортовых систем контроля с 

системой диспетчеризации - 

АСУТП предприятия 

ДА  

Возможность установки радио 

передающих антенн 
ДА  

Возможность гарантийный 

период подключаться к 

питающей сети технологического 

оборудования для подключения 

дополнительных систем, 

устройств без потери гарантии на 

основное оборудование 

ДА  

Возможность в гарантийный 

период подключения на чтение к 

CAN- шине поставляемого 

технологического оборудования 

без потери гарантии на основное 

оборудование 

ДА  

Возможность в гарантийный 

период подключения на чтение к 

CAN- шине поставляемого 

технологического оборудования 

без потери гарантии на основное 

оборудование 

ДА  

Передача данных о содержании 

протокола CAN-шины для 

возможности их сбора и 

обработки 

ДА  

Возможность совмещения 

бортовых систем контроля с 

системой диспетчеризации - 

АСУТП предприятия 

ДА  

Документы на экскаватор 

Протокол предварительных (заводских) испытаний.  

Паспорт на механизм, оборудование или прибор с указанием:  

а) ремонтный цикл до капитального ремонта с указанием наработки межремонтного 

периода; 
 

б) каталог запчастей и материалов с указанием ресурса;  

в) формуляр, включающий комплект поставки, технические данные, сроки безопасной 

эксплуатации оборудования. 
 

Руководство по монтажу, эксплуатации и ремонту на русском языке, в том числе 1 экз. 

на электронном носителе, включающий: 
 

а) инструкцию по расконсервации/консервации оборудования;  

б) подробное описание технического обслуживания и текущего ремонта;  

в) указание вредных факторов и опасностей в работе оборудования и необходимых мер 

безопасности; 
 

г) схемы и описание принципа действия механических, гидравлических и других 

систем; 
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д) методику диагностирования и проведения контрольных испытаний;  

е) карту смазки с указанием объема каждой камеры, таблицу основных смазочных 

материалов, фильтров, рабочих жидкостей и их заменителей, рекомендованных 

изготовителем оборудования с указанием технических параметров и фирмы-

изготовителя 

 

Регламент технического обслуживания, с указанием периодичности и нормативов 

времени на выполнение каждого вида работ по утвержденному формату. 
 

Спецификация основных деталей и узлов. Паспорта на комплектующие покупные узлы, 

агрегаты, подшипники заводов-изготовителей. 
 

Сборочные чертежи оборудования, с указанием общего веса и габаритов, а также 

отдельных элементов (включая чертежи машины в транспортном положении). 
 

Учебное пособие (видеофильм) обучения специалистов предприятия  по 

монтажу/демонтажу, эксплуатации, техническому обслуживанию и ремонту 

оборудования. 

 

Компоновочные чертежи с описанием составных элементов  

Список быстроизнашивающихся узлов и деталей  

Эскиз   

Комплект ЗИП в гарантийный период (12 месяцев/ 2 000 м/ч) 

Наименование Кат. номер 
Кол-

во 
 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

 

2. Общая сумма по Приложению №1: __________ (____________) тенге 00 тиын с учетом НДС 12%.  

 

3. Место и условие поставки Оборудования Покупателю. 

 

Условия поставки Оборудования: 

DDP, Республика Казахстан, Жамбылская область, Сарысуский 

район, г. Жанатас, склад ОПП ТОО "ЕвроХим-Удобрения" 18 км. от 

города Жанатас. 

Срок поставки:  
Поставка в течение:  

70 календарных дней с даты подписания договора.  

Условия оплаты: 100% по факту поставки Товара на склад Покупателя 

 

ПОДПИСИ СТОРОН 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

 

____________/ Каримов Б.А. 

ПОСТАВЩИК: 

ТОО «__________»  

 

_____________/ ___________ 
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Приложение № 2  

к Договору № ____________ от __ ____________ 2025 г. 
  

Форма 

  

Отчет о приобретенных товарах, работах и услугах, и доле местного содержания в них 
 

Регистрационный номер акта государственной регистрации 

контракта на проведение операций по недропользованию 

Код предмета закупа Код закупки Способ 

закупки 

Дата подведения итогов закупа 

(день месяц, год) 

№ 

договора 

Дата заключения договора 

(день месяц, год) 

1 2 3 4 5 6 7 

продолжение таблицы 

Дата окончания действия 

договора (день месяц, год) 

Статус 

договора 

Общая сумма договора без 

учета НДС**, тысяч тенге 

Сумма, запланированная в ГПЗ*** 

без учета НДС, тысяч тенге 

Фактически оплачено за отчетный период по 

договору без учета НДС, тысяч тенге 

Организационно-правовая 

форма поставщика ТРУ**** 

Страна 

поставщика ТРУ 

8 9 10 11 12 13 14 

продолжение таблицы 

Наименование 

поставщика ТРУ 

БИН***** 

(ИИН******) 
поставщика 

Населенный 

пункт 
юридической 

регистрации 

поставщика 

Адрес 

юридической 
регистрации 

поставщика 

Населенный пункт 

фактического 
местонахождения 

поставщика 

Адрес 

фактического 
местонахождения 

поставщика 

Электронный 

адрес 
поставщика 

Веб-сайт 

поставщика 

Контактный 

телефон 
поставщика 

Численность сотрудников поставщика 

Общая 

численность 

сотрудников 
поставщика 

Численность 

сотрудников 

поставщика граждан 
Республики Казахстан 

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 

№ договора Код 

закупки 

Код ТРУ по 

СКП******* 

Наименование и краткое (дополнительное) 

описание приобретенных ТРУ 

Единица 

измерения 

Объем закупа в 

натуральном выражении 

Объем закупа без учета НДС в 

стоимостном выражении, тысяч тенге 

БИН/ИИН производителя товара 

которому выдан сертификат "СТ-
КZ" 

1 2 3 4 5 6 7 8 

продолжение таблицы 

№ сертификата "СТ-КZ" Серия сертификата 

"СТ-КZ" 

Код органа выдачи 

сертификата "СТ-КZ" 

Дата выдачи сертификата "СТ-

КZ", (день, месяц, год) 

Местное содержание в товаре, 

указанное в сертификате "СТ-КZ", % 

Местное содержание в 

работе (услуге), % 

Страна происхождения ТРУ 

9 10 11 12 13 14 15 

Расшифровка аббревиатур: 

*ТПИ – твердые полезные ископаемые; **НДС - налог на добавленную стоимость; ***ГПЗ - годовой план закупа; ****ТРУ - товары, работы или услуги; *****БИН - бизнес идентификационный номер; ******ИИН - 
индивидуальный идентификационный номер; *******СКП - статистический классификатор продукции. 

Руководитель: ____________/ ________ м.п. 
 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

ТОО «ЕвроХим-Удобрения» 

 

 

____________/ Каримов Б.А. 

 

ПОСТАВЩИК: 

ТОО «______________»  

 

                         _____________/ ________________. 

 

 


